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Herzlich willkommen
im

Genießen Sie den Charme  
italienischer Gastfreundschaft und  

lassen Sie sich von uns mit  
original italienischen Spezialitäten  

verwöhnen!



Buon
Appetito!



Bibite
Aperitif

Campari Orange 5,90 Euro
Glas Prosecco 5,50 Euro
Aperol Spritz 6,50 Euro
Limoncello Spritz 6,50 Euro

Alkoholfreie Getränke
Mineralwasser (12) 0,2 l 1,60 Euro 0,3 l 2,10 Euro
Coca Cola / Fanta / Sprite (1, 3, 10) 0,2 l 2,70 Euro 0,3 l 3,90 Euro
Spezi (1, 10) 0,2 l 2,70 Euro 0,3 l 3,90 Euro
Apfelsaft 0,2 l 2,70 Euro 0,3 l 3,90 Euro
Orangensaft 0,2 l 2,70 Euro 0,3 l 3,90 Euro
Traubensaft 0,2 l 2,70 Euro 0,3 l 3,90 Euro
Bananensaft 0,2 l 2,70 Euro 0,3 l 3,90 Euro
Saftschorle 0,2 l 2,70 Euro 0,3 l 3,90 Euro
Tonic Water (11)   0,25 l 3,90 Euro
Bitter Lemon (11)   0,25 l 3,90 Euro
Ginger Ale (11)   0,25 l 3,90 Euro

Bier
Sternquell-Pils 0,3 l 3,80 Euro 0,4 l 4,60 Euro
Radler 0,3 l 3,80 Euro 0,4 l 4,60 Euro
Kulmbacher Alkoholfrei   0,5 l 4,60 Euro
Kapuziner Hefeweizen, hell   0,5 l 4,60 Euro
Kapuziner Hefeweizen, dunkel   0,5 l 4,60 Euro
Sternquell Schwarzbier   0,5 l 4,60 Euro
Cola Weizen   0,5 l 4,60 Euro



Vini
Offene Rotweine
Montepulciano, trocken 0,2 l 5,90 Euro
Chianti, trocken 0,2 l 5,90 Euro
Bardolino, halbtrocken 0,2 l 5,90 Euro
Lambrusco, lieblich 0,2 l 5,90 Euro

Offene Weißweine
Frascati, halbtrocken 0,2 l 5,90 Euro
Pinot Grigio, trocken 0,2 l 5,90 Euro
Frizzantino, lieblich 0,2 l 5,90 Euro

Rotweine Flasche (0,75 l)
Montepulciano, trocken 26,50 Euro
Bardolino, halbtrocken 26,50 Euro
Chianti, trocken 26,50 Euro
Merlot, trocken 24,50 Euro

Weißweine Flasche (0,75 l)
Soave, trocken 22,50 Euro
Frascati, halbtrocken 22,50 Euro
Pinot Grigio, trocken 24,50 Euro

Unser Sortiment wird durch erlesene Tropfen 
aus unserem kleinen Weinkeller abgerundet.



Liquor & Caffetteria
Spirituosen

Vecchia Romagna 2 cl 3,20 Euro 4 cl 5,40 Euro
Fernet Branca 2 cl 3,20 Euro 4 cl 5,40 Euro
Ramazzotti 2 cl 3,20 Euro 4 cl 5,40 Euro
Averna 2 cl 3,20 Euro 4 cl 5,40 Euro
Amaretto 2 cl 3,20 Euro 4 cl 5,40 Euro
Sambuca 2 cl 3,20 Euro 4 cl 5,40 Euro
Jägermeister 2 cl 3,20 Euro 4 cl 5,40 Euro
Grappa 2 cl 3,20 Euro 4 cl 5,40 Euro
Grappa invecchiata 2 cl 3,20 Euro 4 cl 5,50 Euro
Grappa speciale 2 cl 3,80 Euro 4 cl 6,90 Euro
Grappa barrique 2 cl 4,50 Euro 4 cl 8,90 Euro

Warme Getränke
Espresso (10) 2,40 Euro
Doppelter Espresso (10) 4,50 Euro
Cappuccino mit Milch (10) 2,90 Euro
Latte Macchiato (10) 2,90 Euro
Tasse Kaffee (10) 2,40 Euro
Tee, verschiedene Sorten 2,50 Euro



Zuppe
 76 Zuppa Pomodoro 6,50 Euro
  Tomatensuppe

 77 Zuppa di Cippola 6,90 Euro
  Zwiebelsuppe „Sizilianische Art“

Menu per Bambini
79  Pizza Salame (2, 3) 7,50 Euro 
  Pizza mit Salami

 80 Pizza Prosciutto (2, 3) 7,50 Euro
  Pizza mit Schinken

 82 Penne Pomodoro 5,50 Euro
  Penne mit Tomatensoße 

 83 Penne Bolognese 6,50 Euro
  Penne mit Bolognese 



Insalate
60  Insalata Pomodoro 8,50 Euro
  Tomaten, Parmesan, Zwiebeln, Rucola und Balsamico 

61  Insalata Rucola 6,90 Euro
  getrocknete Tomaten, Rucola, Walnuß, gegrillte Zucchini,  
  Balsamico-Dressing 

62  Insalata Tonno 6,90 Euro
  Eisbergsalat, Thunfisch, Zwiebeln, mit Balsamico-Dressing

63  Insalata Italia 6,90 Euro
  Eisbergsalat, Mozzarella, Oliven, Paprika, Tomaten,  
  gegrillte Zucchini, Balsamico und Olivenöl

64  Insalata Cheff 7,90 Euro
  Eisbergsalat, Schinken, Mozzarella, Oliven, Paprika, Zwiebel, 
  Tomaten mit Dressing

 65 Insalata Mista 6,50 Euro
  Eisbergsalat, Rucola, Tomaten, Mozzarella di Buffala, Gurke, 
  Zwiebel, Balsamicodressing

Antipasti
66  Bruschetta, 3 Stück 5,90 Euro
  Ciabattabrot mit Tomaten, Mozzarella, Knoblauch

67  Caprese di Buffala 11,90 Euro
  Tomaten mit Büffel-Mozzarella und Basilikum 

69  Antipasto Italia 12,90 Euro
  Italienischer Vorspeisenteller

72  Antipasti Sophia 10,50 Euro
  Rucola, Parmesan, Tomaten, Parmaschinken und Walnüsse 

73  Carpaccio di Manzo 13,50 Euro
  hauchdünne Scheiben vom rohen Rinderfilet mit Rucola,  
  Parmesan, Pfeffer und Zitronensaft

 74 Vitello tonnato  12,50 Euro
  Kalbfleisch dünn aufgeschnitten, mit einer Thunfischsauce überzogen



Pizza
100 Pizzabrot 2,90 Euro

101  Pizza Margherita 8,90 Euro

102 Pizza Speciale (2, 3)  12,90 Euro 
  Pizza mit Salami, Schinken und Champignons

103 Pizza Verdura (2, 3) 13,50 Euro
  Pizza mit frischem Saisongemüse

104 Pizza Tonno 13,50 Euro
  Pizza mit Thunfisch und Zwiebeln

105 Pizza Cheff (2, 3) 14,50 Euro
  Pizza mit Schinken, Salami, Ei, Zwiebeln und Peperoni

106 Pizza Capriciosa (2, 3, 6) 14,50 Euro
  Pizza mit Salami, Schinken, Paprika, Oliven, Peperoni,  
  Zwiebeln und Knoblauch (scharf)

107 Pizza Prosciutto di Parma (2, 3) 15,50 Euro
  Pizza mit Parmaschinken, Parmesankäse und Rucola

108  Pizza 3/3  14,50 Euro
  Pizza mit 3 verschiedenen Käsesorten

109  Pizza Fabio 15,50 Euro
  Pizza mit Gorgonzola, Krabben, Kirschtomaten und Rucola

110 Pizza Susanna 13,90 Euro
  Pizza mit frischen Tomaten, Mozzarella und Pesto 

111 Pizza Sophia (2, 3) 15,50 Euro
  Pizza mit Büffel-Mozzarella, Pesto, Rucola und Kirschtomaten 

112 Pizza Matteo (2, 3) 16,90 Euro
  Bresaola (luftgetr. Rinderschinken), Cherrytomaten, Rucola, 
  Büffelmozzarella,Parmesankäse

Jede Pizza mit Tomatenpüree, Mozzarella und Oregano.



Pasta
128 Cannelloni al Forno (2, 3) 12,50 Euro
  Nudelteigblätter mit Spinat und Ricotta gefüllt 

129 Spaghetti alla Carbonara (2, 3) 13,90 Euro
  Spaghetti mit Sahne, Schinken und Ei 

130 Spaghetti Napoli oder Bolognese (2, 3) 11,50 Euro
  Spaghetti mit Tomaten- oder Tomatenhackfleischsauce

131 Spaghetti Aglio Olio e Peperoncino 12,90 Euro
  Spaghetti mit Knoblauch, Olivenöl und Tomaten (scharf)

132 Lasagne al Forno 12,90 Euro
  überbackene Nudelteigblätter mit Béchamelasoße und Bolognese

133 Tagliatelle Sophia 15,50 Euro
  Bandnudeln mit Krabben, Kirschtomaten, Rucola, Büffel-Mozzarella, 
  Knoblauch und Pesto in Weißweinsauce

134  Spaghetti Frutti di Mare 15,50 Euro
  Spaghetti mit Meeresfrüchten in Weißwein-Kräutersauce

135 Tagliatelle Salmone 16,50 Euro
  Bandnudeln mit Lachs, Spinat und Knoblauch in Sahnesauce

136 Tagliatelle Matteo 15,90 Euro 
  Bandnudeln mit Krabben und Zucchini in Kirschtomaten-Sahnesauce 

137 Tagliatelle Isolaverde 15,50 Euro
  Bandnudeln mit Spinat, Pinienkernen, Senf und  
  Knoblauch in Gorgonzola-Sahnesauce

138 Penne alla Primavera 20,90 Euro
  Penne mit Rumpsteakstreifen, Champignons, gegrillter Zucchini  
  und Kirschtomaten in fruchtiger Tomatensoße

139 Penne alla Francescana (2, 3) 13,50 Euro
  Penne mit Schinken, Champignons und Oliven in  
  Bolognese-Sahnesauce

140 Penne Gorgonzola  12,50 Euro
  Penne in Gorgonzola-Sahnesauce

 141 Gnocchi ala Toscana  15,50 Euro
  Frische Gnocchi, gefüllt mit Trüffel in einer leichten  
  Tomaten-Knoblauch-Sauce, Kirschtomaten und Rucola 

142 Extra Portion Parmesan 2,50 Euro
  



Carne 
200 Saltimbocca alla Romana (2, 3) 22,90 Euro

Schweinelendchen mit Parmaschinken und Salbei 
in Weißweinsauce dazu Tagliatelle

201 Scaloppine Isolaverde 22,90 Euro
Schweinelendchen mit Gorgonzola, Senf und  
grünem Pfeffer in Sahnesauce dazu Tagliatelle

202 Scaloppine alla Crema 22,90 Euro
Schweinelendchen mit frischen Champignons 
in Sahnesauce dazu Tagliatelle

203 Bistecca alla Griglia 25,50 Euro
Rumpsteak vom Grill mit Kräuterbutter

204 Bistecca alla Rucola 27,90 Euro
Rumpsteak mit Rucola, Parmesan und Crema di Balsamico

205 Bistecca al Pepe Verde  27,90 Euro
Rumpsteak vom Grill, Gorgonzola, Senf und 
grünem Pfeffer in Sahnesauce

 Beilagen zum Rumpsteak:
Spaghetti Aglio Olio  3,50 Euro
Grillgemüse  3,50 Euro
Kleiner Salat  3,50 Euro



Pesce
300 Gamberoni alla Griglia 28,90 Euro
  Riesengarnelen vom Grill (6 Stück) dazu Spaghetti Aglio e olio

301 Lucioperca con Crema 24,90 Euro
  Zanderfilet auf der Haut gebraten mit Kirschtomaten in  
  Weißweinsauce dazu Tagliatelle

302 Salmone al Forno 24,90 Euro
  Lachsfilet mit mediterranem Gemüse in Balsamico

Unser weiteres Angebot an täglich frischem Fisch 

können Sie gern beim Küchenchef erfragen. 



Sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze
Stoffe oder Erzeugnisse, die Allergien  
oder Unverträglichkeiten auslösen 
Substances or products that cause allergies or intolerances

Enthaltene Zusatzstoffe:
1  Farbstoff 7  gewachst
2  Konservierungsstoff 8  Phosphat
3  Antioxidationsmittel 9  Süßungsmittel
4  Geschmacksverstärker  10  koffeinhaltig
5  geschwefelt 11  chininhaltig
6  geschwärzt 12  Tafelwasser

I nostri cibi e le nostre bevande possono contenere le seguenti sostanze: 
Unsere Speisen und Getränke können folgende Stoffe enthalten: 
Our dishes and beverages can contain the following substances: 

Cereali contenenti glutine, cioè: 
grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o 
i loro ceppi ibridati e prodotti derivati. 

Glutenhaltiges Getreide, namentlich 
Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel, 
Kamut oder Hybridstämme davon sowie 
daraus hergestellte Erzeugnisse.

Cereals containing gluten, namely: 
wheat, rye, barley, oats, spelt, kamut or 
their hybridised strains, and products 
thereof.

Crostacei e prodotti a base di crostacei Krebstiere und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Crustaceans and products thereof 

Uova e prodotti a base di uova Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse Eggs and products thereof 
Pesce e prodotti a base di pesce Fische und daraus gewonnene 

Erzeugnisse
Fish and products thereof

Arachidi e prodotti a base di arachidi Erdnüsse und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Peanuts and products thereof 

Soia e prodotti a base di soia Sojabohnen und daraus gewonnene 
Erzeugnisse

Soybeans and products thereof

Latte e prodotti a base di latte (incluso 
lattosio) 

Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse 
(einschließlich Laktose)

Milk and products thereof (including 
lactose)

Frutta a guscio, vale a dire: mandorle 
(Amygdalus communis L.), nocciole 
(Corylus avellana), noci (Juglans regia), 
noci di acagiù (Anacardium occidentale), 
noci di pecan (Carya illinoinensis 
(Wangenh.) K. Koch), noci del Brasile 
(Bertholletia excelsa), pistacchi (Pistacia 
vera), noci macadamia o noci del 
Queensland (Macadamia ternifolia) e i loro 
prodotti, tranne per la frutta a guscio 
utilizzata per la fabbricazione di distillati 
alcolici, incluso l’alcol etilico di origine 
agricola.

Schalenfrüchte, namentlich Mandeln 
(Amygdalus communis L.), Haselnüsse 
(Corylus avellana), Walnüsse (Juglans  
regia), Kaschunüsse (Anacardium 
occidentale), Pecannüsse (Carya illinoiesis 
(Wangenh.) K. Koch), Paranüsse 
Bertholletia excelsa), Pistazien (Pistacia 
vera), Macadamia- oder Queenslandnüsse 
(Macadamia ternifolia) sowie daraus 
gewonnene Erzeugnisse, außer Nüssen zur 
Herstellung von alkoholischen Destillaten 
einschließlich Ethylalkohol 
landwirtschaftlichen Ursprungs; 

Nuts, namely: almonds (Amygdalus 
communis L.), hazelnuts (Corylus avellana), 
walnuts (Juglans regia), cashews 
(Anacardium occidentale), pecan nuts 
(Carya illinoinensis (Wangenh.) K. Koch), 
Brazil nuts (Bertholletia excelsa), pistachio 
nuts (Pistacia vera), macadamia or 
Queensland nuts (Macadamia ternifolia), 
and products thereof, except for nuts used 
for making alcoholic distillates including 
ethyl alcohol of agricultural origin; 

Sedano e prodotti a base di sedano Sellerie und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Celery and products thereof 

Senape e prodotti a base di senape Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse Mustard and products thereof 
Semi di sesamo e prodotti a base di semi 
di sesamo 

Sesamsamen und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Sesame seeds and products thereof 

Anidride solforosa e solfiti in 
concentrazioni superiori a 10 mg/kg o 10 
mg/litro in termini di SO2 totale da 
calcolarsi per i prodotti così come proposti 
pronti al consumo o ricostituiti 
conformemente alle istruzioni dei 
fabbricanti 

Schwefeldioxid und Sulphite in 
Konzentrationen von mehr als 10 mg/kg 
oder 10 mg/l als insgesamt vorhandenes  
SO2, die für verzehrfertige oder gemäß 
den Anweisungen des Herstellers in den 
ursprünglichen Zustand zurückgeführte 
Erzeugnisse zu berechnen sind; 

Sulphur dioxide and sulphites at 
concentrations of more than 10 mg/kg or 
10 mg/litre in terms of the total SO2 which 
are to be calculated for products as 
proposed ready for consumption or as 
reconstituted according to the instructions 
of the manufacturers; 

Lupini e prodotti a base di lupini Lupinen und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Lupin and products thereof 

Molluschi e prodotti a base di molluschi Weichtiere und daraus gewonnene 
Erzeugnisse 

Molluscs and products thereof 

Sollten die angegebenen Stoffe bei Ihnen Allergien oder Unverträglichkeiten auslösen, teilen Sie dies bitte bei Bestellung unseren 
Mitarbeitern mit. Diese erteilen Ihnen gerne genauere Infos. 
Qualora le sostanze indicate Le dovessero provocare allergie o intolleranze, siete pregati di comunicarlo al momento dell’ordinazione.  
I nostri collaboratori saranno lieti di fornire ulteriori informazioni. 
If the substances specified above provocate allergies or intolerances to you, we ask you to inform our staff when ordering. They will be 
glad to give you further information. 



Gutschein

Betrag:

Datum:

Nr.:

Fabio Saja

Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

Inhaber Fabio Saja
Hradschin 13 . 08523 Plauen

Telefon: 03741 280063
info@primavera-plauen.de
www.primavera-plauen.de

Ein Gutschein vom Primavera -
immer eine gute Geschenkidee!




